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CRIST, L’HOME NOU  
 

Aquest mes d’abril comença amb la celebració, els dies sants, del Misteri Pasqual 
de la Passió, Mort i Resurrecció de Nostre Senyor Jesucrist. La Pasqua cristiana 
ens recorda que som hereus del destí gloriós del Ressuscitat, en un món marcat 
pels conflicte s i els patiments. La Resurrecció del Senyor no només suposa una 
victòria sobre la mort sinó també la glorificació de la seva carn humana.  

En el nostre present, en el que es ret culte a la joventut i s’amaga el misteri de la 
mort, resulta que el dolor, la malaltia, la vulnerabilitat, semblen obstacles a vèncer 
o a evitar, potser. Són molts els qui ofereixen propostes per a saber - los gestionar , 
però també hi ha molts «profetes» que anuncien la superació de les xacres 
humanes gràcies als avenços de la ciència i de la tecnologia, prometent d’allargar 
la nostra vida més enllà del segle, d’hibridar -nos amb les màquines i, fins i tot, de 
conduir no saltres mateixos el camí evolutiu fins a portar a la humanitat a una nova 
fase, més enllà de l’actual.  

Però l’Església, amb la litúrgia, ens mostra que 
el camí no és defugir el dolor, el patiment o 
amagar la mort. La Passió ens recorda que el 
nostre Déu s’ha fet humanament vulnerable, per 
compartir les nostres ferides, i la Resurrecció 
ens obre a l’esperanç a d’una veritable 
transformació de la nostra carn, que suposa, ara 
sí, un salt definitiu en el ser homes, una «mutació 
decisiva», en paraules del Papa Benet. El Concili 
ens ensenya de manera lluminosa que el misteri 
de l’home només s’esclareix veritablemen t en el 
misteri del Verb encarnat (GS 22).  

Davant les promeses enganyoses del nostre món, l’Església ens porta, a mirar el 
Crucificat i el Ressuscitat, com a horitzó que ens ensenya com afrontar el dolor en 
aquesta vida, i com esperar en una veritable transfiguració a la glòria. Posem en ell 
la nos tra confiança, i treballem en el present per fer -hi present la justícia, la pau i 
l’amor envers els altres, començant pels més febles.  

 

Mn. Joan Ramon La Parra Martínez, canonge  
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Dissabte 

11 

Gremi d’Electricitat i Fontaneria  
8:30h  Missa a la Capella de Santa Llúcia.  
Cant de la Salve  davant la imatge de la  
Mare de Déu de la Llum.  

Vetlla de pregària per la pau, convocada pel 
Sant Pare Lleó XIV  
19:15h Missa presidida per Mons. David Abadías i Mons. 
Javier Vilanova, Bisbes Auxiliars de Barcelona  
20:00h Vetlla de Pregària per la Pau . Pregaria i adoració 
davant del Santíssim Sagrament  

 

De  l’1 al 6 d’abril , veure el  
Full de Setmana Santa , amb tots els detalls  

 

Dimecres 1, Dimecres Sant  
18:00h Ofici de vespres  
18:15h Celebració comunitària de la Penitència  
19:15h Eucaristia a l’Altar Major  

 

Dijous 2, Dijous Sant en la Cena del Senyor  
19:00h Eucaristia presidida pel Sr. Cardenal  
21:00h A l’altar de la reserva: Pregària de Completes  

 

Divendres 3, Divendres Sant en la Passió del Senyor  
10:00h Ofici de Lectura i Laudes cantades. Presideix el Sr. 
Cardenal  
15:00h Sermó de les Set Paraules, al Pla de la Seu , predicat per 
Mn. Gabriel Carrió  
17:00h Acció litúrgica de la Passió i Mort del Senyor, presidida pel 
Sr. Cardenal  
19:00h Viacrucis per l’Avinguda de la Catedral  

 

Dissabte 4, Dissabte Sant. Vetlla Pasqual  
10:00h Ofici de Lectura i Laudes. Presideix el Sr. Cardenal  
18:00h Rosari, en la soledat de Maria  
20:00h Vetlla Pasqual presidida pel Sr. Cardenal  

 

Diumenge 5, Diumenge de Pasqua en la Resurrecció del Senyor  
10:00h Ofici de Laudes  
10:30h Missa Conventual  
12:00h Missa presidida pel Sr. Cardenal, amb la Benedicció papal  

 

Dilluns 6, Dilluns de Pasqua. Mare de Déu de l’Alegria  
11:00h Ofici a la capella del Santíssim i visita a l’altar de la Mare de 
Déu  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Diumenge 

12 

Diumenge II de Pasqua o de la Divina 
Misericòrdia  
 

10:00h  Ofici de Laudes; 10:30h  Missa Conventual  
Hi participa el Cor Francesc Valls  
Finalitzada la missa, visita corporativa a l’altar de la Mare de Déu 
de l’Alegria.    

19:15h Missa a l’Altar major i, en finalitzar, visita a la Cripta 
de Santa Eulàlia per venerar el seu sepulcre  

 

Dimecres 

15 

XXXVI Cicle de Concerts:  
L’Orgue de la Catedral  
20:00h  Concert d’Orgue.  
Organista: Susana García Lastra. Organista titular de 
l’orgue de la Capella dels Venerables de Sevilla.  
Organitza: l’Excm. Capítol Catedral  

 

Dissabte 

18 

12:00h  Missa a l’Altar Major, promoguda per la Federació 
de Centres i Cases d’Aragó a Catalunya.  

 

Diumenge 

19 
Diumenge III de Pasqua  
 

10:00h  Ofici de Laudes; 10:30h  Missa Conventual  
Hi participa el Cor Francesc Valls  

 

Dijous 

23 

Sant Jordi, Màrtir  
Patró secundari de Catalunya  
18:45h  Ofici de Vespres; 19:15h Missa Conventual  
Després de la missa, visita corporativa a l’altar del Sant.  
S’uneixen a la celebració, en honor del seu sant patró, els 
Cavallers de l’Orde Constantinià.  
Jornada de portes obertes al claustre de 10 a 19:30h  

 

Dissabte 

25 

Sant Marc, Evangelista  
11:30h  Missa a l’Altar Major, amb la participació de la 
Confraria de Sant Marc, en honor al seu patró.  
Hi participa la Coral Lavinia  
Finalitzada la missa, es cantaran els goigs.  

 



 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Santa Església Catedral Basílica Metropolitana de Barcelona 
Sagristia 933 151 554 Vicaria 933 151 005 Domeria 933 428 260 

Secretaria 933 428 261 Arxiu 933 100 669 
www.catedralbcn.org 

 
 

 

 
BIZUM 

Poden fer les seves donacions a la 
Catedral de Barcelona amb Bizum  

CODI 02375 
 

 

 
 

ADVOCACIONS I SANTS A LA CATEDRAL 
 

Dia  Sant  Ubicació  

Dia 16  Santa Bernardeta  Claustre  

Dia 23  Sant Jordi  Girola dreta  

Dia 25  Sant Marc Evangelista  Nau esquerra  

Dia 27  Mare de Déu de Montserrat  Nau esquerra  

Dia 27  Mare de Déu de la Penya  Claustre  

Dia 29  Sant Pere Màrtir  Nau dreta  

 

Dilluns 

27 

Mare de Déu de Montserrat  
Patrona Principal de Catalunya  
18:45h  Ofici de Vespres; 19:15h Missa Conventual  
Després de la missa, visita corporativa al seu altar.  

 

Diumenge 

26 

Diumenge IV de Pasqua  
 

10:00h  Ofici de Laudes; 10:30h  Missa Conventual  
Jornada Mundial de Pregària per les Vocacions, i Jornada i 
Col·lecta de les Vocacions Nadiues  
Hi participa el Cor Francesc Valls  
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12 D’ABRIL DE 202& 

DIUMENGE II DE PASQUA (A) 
MISSA CONVENTUAL 

(10:30 h) 
 
INTROIT  

Motet Laudate Dominum, Tomás Luis de Victoria (1548-1611) Psalm 116 
Laudate Dominum omnes gentes, 
laudate eum omnes populi. 
Quoniam confirmata est 
super nos misericordia eius, 
et veritas Domini manet in æternum. 

Gloria tibi Domine, 
qui natus es de Virgine, 
cum Patre et Sancto Spiritu, 
in sempiterna sæcula. Amen. 

Lloeu el Senyor, tots els pobles, 
glorifiqueu-lo, totes les nacions. 
És immensa la seva misericòrdia amb 
nosaltres, 
la fidelitat del Senyor durarà sempre. 

Glòria a vós Senyor, 
que sou nat de la Verge, 
amb el Pare i l’Esperit Sant 
per segles sense fi. Amén. 

Alabad el Señor, todos los pueblos, 
glorificadlo, todas las naciones. 
Es inmenso su amor por nosotros, 
la fidelidad del Señor durará siempre. 

Gloria a ti Señor, 
nacido de la Virgen, 
con el Padre y el Espíritu Santo, 
 por siglos sin fin. Amén. 

ASPERSIÓ 

Motet Vidi acquam, Carles Prat (*1985) 
Vidi aquam egredientem de templo, 
a latere dextro, alleluia: 
Et omnes, ad quos pervenit aqua ista, 
salvi facti sunt et dicent, alleluia. 
Confitemini Domino, quoniam bonus: 
quoniam in sæculum misericordia eius.  
Gloria Patri, et Filio, et Spiritui Sancto. 
Sicut erat in principio, et nunc, et semper, 
et in sæcula sæculorum. Amen. 

Vaig veure aigua que fluïa del costat dret 
del temple, al·leluia: 
I a tots a qui va arribar aquella aigua 
han estat salvats i diuen: al·leluia. 
Enaltiu el Senyor, que n'és, de bo; 
perdura eternament el seu amor. 
Glòria al Pare, i al Fill, i a l’Esperit Sant. 
Com era al principi, ara i sempre, i pels 
segles dels segles, Amén. 

Vi agua que fluía del lado derecho del 
templo, aleluya: 
Y a todos a los que llegó aquella agua 
han sido salvados y cantan: aleluya. 
Dad gracias al Señor porque es bueno, 
porque es eterna su misericordia. 
Gloria al Padre, y al Hijo, y al Espíritu 
Santo. Como era en un principio, ahora y 
siempre, y por los siglos de los siglos. 
Amén. 

GLORIA · Cant gregorià: Gloria VIII, Missa de Angelis  

  
Glòria a Déu a dalt del cel, i a la terra pau als homes que estima el 
Senyor. 
Us lloem. Us beneïm. Us adorem. Us glorifiquem. Us donem 
gràcies per la vostra immensa glòria, Senyor Déu, Rei celestial, 

Gloria a Dios en el cielo, y en la tierra paz a los hombres que ama 
el Señor. Por tu inmensa gloria te alabamos, te bendecimos, te 
adoramos, te glorificamos, te damos gracias, Señor Dios, Rey 
celestial, Dios Padre todopoderoso Señor, Hijo único, Jesucristo, 
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Déu Pare omnipotent, Senyor, Fill unigènit, Jesucrist, Senyor Déu, 
Anyell de Déu, Fill del Pare. 
Vós, que lleveu el pecat del món, tingueu pietat de nosaltres; vós, 
que lleveu el pecat del món, acolliu la nostra súplica; vós, que seieu 
a la dreta del pare, tingueu pietat de nosaltres. Perquè vós sou l'únic 
Sant, vós l'únic Senyor, vós l'únic Altíssim, Jesucrist, amb l'Esperit 
Sant, en la glòria de Déu Pare. Amén. 

Señor Dios, Cordero de Dios, Hijo del Padre. 
Tú que quitas el pecado del mundo, ten piedad de nosotros; tú que 
quitas el pecado del mundo, atiende nuestra súplica; tú que estás 
sentado a la derecha del Padre, ten piedad de nosotros. Porque 
sólo tú eres Santo, 
sólo tú Señor, sólo tú Altísimo, Jesucristo, con el Espíritu Santo en 
la gloria de Dios Padre. Amén. 

PSALM RESPONSORIAL · Música: Domènec Cols (1928-2011) Psalm 117, 1-4. 22-24.25-27a (℟.: 1) 

 

 

Enaltiu el Senyor, que n’és de bo, 
perdura eternament el seu amor. 
Que respongui la casa d’Israel: 
perdura eternament el seu amor. 

Dad gracias al Señor porque es bueno, 
porque es eterna su misericordia. 
Diga la casa de Israel: 
eterna es su misericordia. 

℟. 

 

 

 

 

 

℟. Dad gracias al Señor porque es bueno, 
porque es eterna su misericordia. 

Que respongui la casa d’Aharon: 
perdura eternament el seu amor. 
Que responguin els qui veneren el Senyor: 
perdura eternament el seu amor. 

Diga la casa de Aarón: 
eterna es su misericordia. 
Digan los que temen al Señor: 
eterna es su misericordia. 

℟. ℟. 
La pedra que rebutjaven els constructors 
ara corona l’edifici. 
És el Senyor qui ho ha fet, 
i els nostres ulls se’n meravellen. 
Avui és el dia en què ha obrat el Senyor, 
alegrem-nos i celebrem-lo. 

La piedra que desecharon los arquitectos 
es ahora la piedra angular. 
Es el Señor quien lo ha hecho, 
ha sido un milagro patente. 
Este es el día que hizo el Señor: 
sea nuestra alegría y nuestro gozo. 

℟. ℟. 
Ah, Senyor, doneu-nos la victòria! 
Ah, Senyor, feu que prosperem! 
Beneït el qui ve en nom del Senyor. 
Us beneïm des de la casa del Senyor. 
El Senyor és Déu. Que ell ens il·lumini. 

Señor, danos la salvación; 
Señor, danos prosperidad. 
Bendito el que viene en nombre del Señor, 
os bendecimos desde la casa del Señor. 
El Señor es Dios, él nos ilumina. 

℟. ℟. 

SEQÜÈNCIA Wipo de Borgonya (?) (s. XI) 
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Els cristians immolin un càntic triomfal 
a la Víctima pasqual. 
Morint l’Anyell, la guarda d’ovelles redimia. 
El Just els pecadors amb Déu reconcilia. 
Lluitaren Vida i Mort 
en lluita sense mida. 
El Rei de vida, mort, 
ja regna amb nova vida. 
Digueu-nos, oh Maria, ¿què heu vist en el camí? 
La tomba que va obrir el Crist quan ressorgia, 
i el Crist que revivia amb glòria sense fi. 
Els àngels sense dol, les benes i el llençol. 
El Crist, en qui jo espero, el Crist ressuscità; 
camí de Galilea, ell us precedirà. Jesús ressuscitat, 
sou, d'entre els morts, Senyor, 
Monarca vencedor; tingueu-nos pietat. 

Ofrezcan los cristianos ofrendas de alabanza 
a gloria de la Víctima propicia de la Pascua. 
Cordero sin pecado que a las ovejas salva,  
a Dios y a los culpables unió con nueva alianza. 
Lucharon vida y muerte 
en singular batalla,  
y, muerto el que es la Vida, 
triunfante se levanta. 
«¿Qué has visto de camino, María en la mañana?» 
«A mi Señor glorioso, la tumba abandonada,  
los ángeles testigos, sudario y mortaja. 
¡Resucitó de veras mi amor y mi esperanza! 
Venid a Galilea, allí el Señor aguarda;  
allí veréis los suyos la gloria de la Pascua». 
Primicia de los muertos, sabemos que estás resucitado. 
Rey vencedor, ten piedad de nosotros. 

AL·LELUIA (C13) · Música: Odiló Planàs, OSB (1925-2011) cf. Jn 20, 29 

 

¡Aleluya, aleluya, aleluya! 

Diu el Senyor: Tomàs, perquè m’has vist has cregut? Feliços els qui creuran sense haver 
vist. 

Dice el Señor: Tomás, ¿porque me has 
visto has creído? Bienaventurados los que 
crean sin haber visto. 

CREDO · Símbol dels Apòstols · Música: Lluís Romeu (1874-1937) 

 

Símbolo de los Apóstoles 

Creo en Dios, Padre todopoderoso, 
creador del cielo y de la tierra. Creo en 
Jesucristo, su único Hijo, nuestro Señor, 
que fue concebido por obra y gracia del 
Espíritu Santo, nació de santa María 
Virgen, padeció bajo el poder de Poncio 
Pilato, fue crucificado, muerto y 
sepultado, descendió a los infiernos, al 
tercer día resucitó de entre los muertos, 
subió a los cielos y está sentado a la 
derecha de Dios, Padre todopoderoso. 
Desde allí ha de venir a juzgar a vivos y 
muertos. 
Creo en el Espíritu Santo, la santa 
Iglesia católica, la comunión de los 
santos, el perdón de los pecados, la 
resurrección de la carne y la vida 
eterna. Amén. 
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OFERTORI 
Motet Angelus Domini, Giovanni Pierluigi da Palestrina (1525-1594) cf. Mt 28, 2. 5-6 

Angelus Domini descendit de cœlo, et 
accedens revolvit lapidem, 
et super eum sedit. 
Et dixit mulieribus: Nolite timere: scio 
enim quia crucifixum quæritis: 
Iam surrexit: venite, et videte locum, 
ubi positus erat Dominus. 
Alleluia. 

Un àngel del Senyor davallà del cel, féu 
rodolar la pedra i s'hi va asseure al damunt. 
L'àngel digué a les dones: No tingueu por; 
ja sé que cerqueu el crucificat. Ha 
ressuscitat: veniu, vegeu el lloc on havien 
posat el Senyor. 
Al·leluia. 

Un ángel del Señor, bajando del cielo y 
acercándose, corrió la piedra y se sentó 
encima. 
El ángel habló a las mujeres: Vosotras no 
temáis, ya sé que buscáis al crucificado. 
Ha resucitado: Venid a ver el sitio donde 
yacía. Aleluya. 

SANCTUS (E2) · Música: Albert Taulé (1932-2007) 

 

 

 

 

Santo, santo, santo es el Señor, Dios del 
Universo. Llenos están el cielo y la tierra 
de tu gloria. ¡Hosanna en el cielo! 
Bendito el que viene en nombre del Señor. 
¡Hosanna en el cielo! 

AGNUS DEI (M2) · Música: Albert Taulé 

 

 

Cordero de Dios, que quitas el pecado del 
mundo, 
ten piedad de nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del 
mundo, 
ten piedad de nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del 
mundo, 
danos la paz. 

COMUNIÓ 

Motet Quia vidisti me, Luca Marenzio (1553-1599) Jn 20, 29 
Quia vidisti me, Thoma, credidisti: 
beati qui non viderunt, 
et crediderunt. Alleluia. 

Perquè m’has vist, Tomàs, has cregut: 
benaurats aquells que creuran sense haver 
vist. Al·leluia. 

Porque me has visto, Tomás, has creído: 
bienaventurados quieres creerán sin 
haber visto. Aleluya. 

FINAL 

Antífona Regina cœli, a 8 veus, Joan Pau Pujol (1570-1626)* Anònim (almenys del s. XII) 
Regina cœli, lætare, alleluia. 
Quia quem meruisti portare, alleluia. 
Resurrexit, sicut dixit, alleluia. 
Ora pro nobis Deum, alleluia. 

Reina del cel, alegreu-vos, al·leluia. 
Perquè aquell que meresquéreu dur, al·leluia. 
Ha ressuscitat tal com digué, al·leluia. 
Pregueu Déu per nosaltres, al·leluia. 

Alégrate reina del cielo, aleluya. 
Porque el que mereciste llevar, aleluya. 
Ha resucitado, como dijo, aleluya. 
Ruega por nosotros a Dios, aleluya. 

*Mestre de capella de la Catedral de Barcelona (1612-1626). 
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DIUMENGE III DE PASQUA (A) 
MISSA CONVENTUAL 

(10:30 h) 
 
INTROIT  

Motet Jubilate Deo, Joan Pau Pujol (1570-1626)* Psalm 99 
Jubilate Deo omnis terra.  
Servite Domino in lætitia.  
Introite in conspectus eius in 
exsultatione. 

Scitote, quoniam Dominus ipse est Deus:  
ipse fecit nos et non ipsi nos;  
populus eius et oves pascuæ eius. 

Introite portas eius in confessione,  
atria eius in hymnis: confitemini illi.  

Laudate nomen eius,  
quoniam suavis est Dominus,  
in æternum misericordia eius  
et usque in generationem  
et generationem veritas eius. 

Aclameu el Senyor arreu de la terra, 
doneu culte al Senyor amb cants de festa, 
entreu davant d'ell amb crits d'alegria. 

Reconeixeu que el Senyor és Déu, 
que és el nostre creador i que som seus, 
som el seu poble i el ramat que ell 
pastura. 

Entreu als seus portals enaltint-lo, 
canteu lloances als seus atris, 
enaltiu i beneïu el seu nom: 

«Que n'és, de bo, el Senyor! 
Perdura eternament el seu amor, 
és fidel per segles i segles». 

Aclama al Señor, tierra entera,  
servid al Señor con alegría.  
Llega a él con cantares de gozo.  

Sabed que el Señor es Dios:  
él nos creó, a él pertenecemos,  
somos su pueblo, y ovejas de su rebaño.  
Entrad por sus puertas dando gracias,  
avanzad por sus atrios entre himnos. 

Alabad su nombre,  
porque el Señor es bondadoso, 
y su misericordia es eterna, 
de generación en generación 
permanece su verdad. 

* Mestre de capella de la Catedral de Barcelona. 
ASPERSIÓ 

Motet Vidi acquam, Tomás Luis de Victoria (1548-1611) cf. Ez 47; Ps 117 
Vidi aquam egredientem de templo, 
a latere dextro, alleluia: 
Et omnes, ad quos pervenit aqua ista, 
salvi facti sunt et dicent, alleluia. 
Confitemini Domino, quoniam bonus: 
quoniam in sæculum misericordia ejus.  
Gloria Patri, et Filio, et Spiritui Sancto. 
Sicut erat in principio, et nunc, et semper, 
et in sæcula sæculorum. Amen. 

Vaig veure aigua que fluïa del costat dret 
del temple, al·leluia: 
I a tots a qui va arribar aquella aigua 
han estat salvats i diuen: al·leluia. 
Enaltiu el Senyor, que n'és, de bo; 
perdura eternament el seu amor. 
Glòria al Pare, i al Fill, i a l’Esperit Sant. 
Com era al principi, ara i sempre, i pels 
segles dels segles, Amén. 

Vi agua que fluía del lado derecho del 
templo, aleluya: 
Y a todos a los que llegó aquella agua 
han sido salvados y cantan: aleluya. 
Dad gracias al Señor porque es bueno, 
porque es eterna su misericordia. 
Gloria al Padre, y al Hijo, y al Espíritu 
Santo. Como era en un principio, ahora y 
siempre, y por los siglos de los siglos. 
Amén. 

GLÒRIA (Cant gregorià: Gloria XI, Missa Orbis factor) 
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Glòria a Déu a dalt del cel, i a la terra pau als homes que estima el 
Senyor. 
Us lloem. Us beneïm. Us adorem. Us glorifiquem. Us donem 
gràcies per la vostra immensa glòria, Senyor Déu, Rei celestial, 
Déu Pare omnipotent, Senyor, Fill unigènit, Jesucrist, Senyor Déu, 
Anyell de Déu, Fill del Pare. 
Vós, que lleveu el pecat del món, tingueu pietat de nosaltres; vós, 
que lleveu el pecat del món, acolliu la nostra súplica; vós, que seieu 
a la dreta del pare, tingueu pietat de nosaltres. 
Perquè vós sou l'únic Sant, vós l'únic Senyor, vós l'únic Altíssim, 
Jesucrist, amb l'Esperit Sant, en la glòria de Déu Pare. Amén. 

Gloria a Dios en el cielo, y en la tierra paz a los hombres que ama 
el Señor. Por tu inmensa gloria te alabamos, te bendecimos, te 
adoramos, te glorificamos, te damos gracias, Señor Dios, Rey 
celestial, Dios Padre todopoderoso Señor, Hijo único, Jesucristo, 
Señor Dios, Cordero de Dios, Hijo del Padre. 
Tú que quitas el pecado del mundo, ten piedad de nosotros; tú que 
quitas el pecado del mundo, atiende nuestra súplica; tú que estás 
sentado a la derecha del Padre, ten piedad de nosotros. Porque 
sólo tú eres Santo, 
sólo tú Señor, sólo tú Altísimo, Jesucristo, con el Espíritu Santo en 
la gloria de Dios Padre. Amén. 

PSALM RESPONSORIAL · Música: Domènec Cols (1928-2011) Psalm 15, 1-2a.5.7-11 (℟.: 11a) 

 

 

Guardeu-me, Déu meu, en vos trobo refugi. 
Jo dic: «Senyor, ningú com vós no em fa feliç.» 
Senyor, heretat meva i calze meu, 
vós m’heu triat la possessió. 

Protégeme, Dios mío, que me refugio en ti. 
Yo digo al Señor: No hay bien para mí fuera 
de ti. El Señor es el lote de mi heredad y mi 
copa, mi suerte está en tu mano. 

℟. 

 

℟. Dad gracias al Señor porque es bueno, 
porque es eterna su misericordia. 

Beneït sigui el Senyor que em dóna seny. 
Fins a les nits m’amonesta el meu cor. 
Sempre tinc present el Senyor; 
amb ell a la dreta, mai no cauré. 

Bendeciré al Señor que me aconseja, 
hasta de noche me instruye internamente. 
Tengo siempre presente al Señor, 
con él a mi derecha no vacilaré. 

℟. ℟. 
El meu cor se n’alegra i faig festa tot jo, 
fins el meu cors reposa confiat; 
no abandoneu la meva vida enmig dels morts, 
ni deixareu caure a la fossa el qui us estima. 

Por eso se me alegra el corazón, 
y mi carne descansa esperanzada. 
Porque no me abandonarás en la región de 
los muertos ni dejarás a tu fiel ver la 
corrupción. 

℟. ℟. 
M’ensenyareu el camí que duu a la vida: 
joia i festa a desdir a la vostra presència; 
al costat vostre, delícies per sempre. 

Me enseñarás el sendero de la vida, 
me saciarás de gozo en tu presencia, 
de alegría perpetua a tu derecha. 

℟. ℟. 

AL·LELUIA (C12) · Música: Odiló Planàs, OSB (1925-2011) cf. Lc 24, 32 

 

¡Aleluya, aleluya, aleluya! 

Jesús, Senyor nostre, obriu-nos el sentit de les Escriptures; feu que s’abrusi el nostre cor 
quan vós ens parleu. 

Jesús, Señor nuestro, ábrenos el sentido de 
las Escrituras y haz que arda nuestro 
corazón cuando hablas. 
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CREDO (Cant gregorià: Credo III) 

  

Símbol de Nicea 

Crec en un sol Déu, Pare totpoderós, Creador del cel i de la terra, 
de totes les coses visibles i invisibles. 
I en un sol Senyor, Jesucrist, Fill Unigènit de Déu, nascut del Pare 
abans de tots els segles. Déu nat de Déu, Llum resplendor de la 
Llum, Déu veritable nascut del Déu veritable, engendrat, no pas 
creat, de la mateixa naturalesa del Pare: per ell tota cosa fou creada. 
El qual per nosaltres els homes i per la nostra salvació davallà del 
cel. I, per obra de l'Esperit Sant, s'encarnà de la Verge Maria, i es 
feu home. Crucificat després per nosaltres sota el poder de Ponç 
Pilat, patí i fou sepultat. 
I ressuscità el tercer dia, com deien ja les Escriptures, i se'n pujà al 
cel, on seu a la dreta del Pare, i tornarà gloriós a judicar els vius i 
els morts, i el seu regnat no tindrà fi. Crec en l'Esperit Sant, que és 
Senyor i infon la vida, que procedeix del Pare i del Fill. I juntament 
amb el Pare i el Fill és adorat i glorificat; que parlà per boca del 
profetes. 
I en una sola Església, santa, catòlica i apostòlica. 
Professo que hi ha un sol baptisme per perdonar el pecat i espero la 
resurrecció dels morts, i la vida de la glòria. Amén. 

Símbolo niceno 

Creo en un solo Dios, Padre Todopoderoso, Creador del cielo y de 
la tierra, de todo lo visible y lo invisible. 
Creo en un solo Señor, Jesucristo, Hijo único de Dios, nacido del 
Padre antes de todos los siglos: Dios de Dios, Luz de Luz, Dios 
verdadero de Dios verdadero, engendrado, no creado, de la misma 
naturaleza que el Padre, por quien todo fue hecho; que por 
nosotros, los hombres, y por nuestra salvación bajó del cielo, y por 
obra del Espíritu Santo se encarnó de María, la Virgen, y se hizo 
hombre; y por nuestra causa fue crucificado en tiempos de Poncio 
Pilato; padeció y fue sepultado, y resucitó al tercer día, según las 
Escrituras, y subió al cielo, y está sentado a la derecha del Padre; 
y de nuevo vendrá con gloria para juzgar a vivos y muertos, y su 
reino no tendrá fin. 
Creo en el Espíritu Santo, Señor y dador de vida, que procede del 
Padre y del Hijo, que con el Padre y el Hijo, recibe una misma 
adoración y gloria, y que habló por los profetas. 
Creo en la Iglesia, que es una, santa, católica y apostólica. 
Confieso que hay un solo Bautismo para el perdón de los pecados. 
Espero la resurrección de los muertos y la vida del mundo futuro. 
Amén. 
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OFERTORI 

Motet Lauda anima mea, Giovanni Pierluigi da Palestrina (1525-1594) cf. Ps 145, 2 
Lauda, anima mea, Dominum: 
laudabo Dominum in vita mea: 
psallam Deo meo, quamdiu (fu)ero, 
alleluia. 

Lloa el Senyor, ànima meva; 
lloaré el Senyor tota la vida, 
cantaré al meu Déu mentre sigui al 
món, al·leluia. 

Alaba mi alma al Señor, 
alabaré al Señor mientras viva, 
tañeré para mi Dios mientras exista, 
aleluya. 

SANCTUS · Cant gregorià: Sanctus XI, Missa Orbis factor 

  

Sant, sant, sant és el Senyor, Déu de l'univers. El cel i la terra són 
plens de la vostra glòria. Hosanna a dalt del cel! Beneït el qui ve en 
nom del Senyor. Hosanna a dalt del cel! 

Santo, santo, santo es el Señor, Dios del Universo. Llenos están el 
cielo i la tierra de tu gloria. ¡Hosanna en el cielo! 
Bendito el que viene en nombre del Señor. ¡Hosanna en el cielo! 

AGNUS DEI · Cant gregorià: Agnus XI, Missa Orbis factor 

  

Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: tingueu pietat de 
nosaltres. 
Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: tingueu pietat de 
nosaltres. 
Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: doneu-nos la pau. 

Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, ten piedad de 
nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, ten piedad de 
nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, danos la paz. 

COMUNIÓ 

Motet O sacrum convivium, Giaches de Wert (1535-1596) Sant Tomàs d’Aquino (?) (1214-1274) 
O sacrum convivium 
in quo Christus sumitur. 
Recolitur memoria passionis eius 
mens impletur gratia 
et futuræ gloriæ nobis pignus datur. 
Allelluia. 

Oh, banquet sagrat 
en el qual Crist és consumit. 
Fent memòria de la seva passió, 
les nostres ments s'omplen de gràcia 
i ens és donada la promesa de la 
glòria futura. Al·leluia. 

Oh, banquete sagrado 
en el que Cristo es consumido. 
Haciendo memoria de su pasión, 
nuestras mentes se llenan de gracia 
y nos es dada la promesa de la 
gloria futura. Aleluya. 

FINAL 

Antífona Regina cœli, Joan Cererols (1618-1680) Anònim (almenys del s. XII) 
Regina cœli, lætare, alleluia. 
Quia quem meruisti portare, alleluia. 
Resurrexit, sicut dixit, alleluia. 
Ora pro nobis Deum, alleluia. 

Reina del cel, alegreu-vos, al·leluia. 
Perquè aquell que meresquéreu dur, al·leluia. 
Ha ressuscitat tal com digué, al·leluia. 
Pregueu Déu per nosaltres, al·leluia. 

Alégrate reina del cielo, aleluya. 
Porque el que mereciste llevar, aleluya. 
Ha resucitado, como dijo, aleluya. 
Ruega por nosotros a Dios, aleluya. 

* Mestre de Capella de l’Abadia de Montserrat. 
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23 D’ABRIL DE 2026 

SANT JORDI, MÀRTIR 
PATRÓ SECUNDARI DE LES DIÒCESIS DE CATALUNYA 

MISSA CONVENTUAL 
(19:15 h) 

 
INTROIT  

Motet Laudate Dominum, Joan Pau Pujol (1570-1626)* Psalm 99 
Jubilate Deo omnis terra.  
Servite Domino in lætitia.  
Introite in conspectus eius in 
exsultatione. 

Scitote, quoniam Dominus ipse est Deus:  
ipse fecit nos et non ipsi nos;  
populus eius et oves pascuæ eius. 

Introite portas eius in confessione,  
atria eius in hymnis: confitemini illi.  

Laudate nomen eius,  
quoniam suavis est Dominus,  
in æternum misericordia eius  
et usque in generationem  
et generationem veritas eius. 

Aclameu el Senyor arreu de la terra, 
doneu culte al Senyor amb cants de festa, 
entreu davant d'ell amb crits d'alegria. 

Reconeixeu que el Senyor és Déu, 
que és el nostre creador i que som seus, 
som el seu poble i el ramat que ell 
pastura. 

Entreu als seus portals enaltint-lo, 
canteu lloances als seus atris, 
enaltiu i beneïu el seu nom: 

«Que n'és, de bo, el Senyor! 
Perdura eternament el seu amor, 
és fidel per segles i segles». 

Aclama al Señor, tierra entera,  
servid al Señor con alegría.  
Llega a él con cantares de gozo.  

Sabed que el Señor es Dios:  
él nos creó, a él pertenecemos,  
somos su pueblo, y ovejas de su rebaño.  
Entrad por sus puertas dando gracias,  
avanzad por sus atrios entre himnos. 

Alabad su nombre,  
porque el Señor es bondadoso, 
y su misericordia es eterna, 
de generación en generación 
permanece su verdad. 

KYRIE · Cant gregorià: Kyrie VIII, Missa de Angelis 

  

Senyor, tingueu pietat. 
Crist, tingueu pietat. 
Senyor, tingueu pietat. 

Señor, ten piedad. 
Cristo, ten piedad. 
Señor, ten piedad. 

GLORIA · Cant gregorià: Gloria VIII, Missa de Angelis  

  

 
* Mestre de Capella de la Catedral de Barcelona. 
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Glòria a Déu a dalt del cel, i a la terra pau als homes que estima el 
Senyor. 
Us lloem. Us beneïm. Us adorem. Us glorifiquem. Us donem 
gràcies per la vostra immensa glòria, Senyor Déu, Rei celestial, 
Déu Pare omnipotent, Senyor, Fill unigènit, Jesucrist, Senyor Déu, 
Anyell de Déu, Fill del Pare. 
Vós, que lleveu el pecat del món, tingueu pietat de nosaltres; vós, 
que lleveu el pecat del món, acolliu la nostra súplica; vós, que seieu 
a la dreta del pare, tingueu pietat de nosaltres. 

Perquè vós sou l'únic Sant, vós l'únic Senyor, vós l'únic Altíssim, 
Jesucrist, amb l'Esperit Sant, en la glòria de Déu Pare. Amén. 

Gloria a Dios en el cielo, y en la tierra paz a los hombres que ama 
el Señor. Por tu inmensa gloria te alabamos, te bendecimos, te 
adoramos, te glorificamos, te damos gracias, Señor Dios, Rey 
celestial, Dios Padre todopoderoso Señor, Hijo único, Jesucristo, 
Señor Dios, Cordero de Dios, Hijo del Padre. 
Tú que quitas el pecado del mundo, ten piedad de nosotros; tú que 
quitas el pecado del mundo, atiende nuestra súplica; tú que estás 
sentado a la derecha del Padre, ten piedad de nosotros. Porque 
sólo tú eres Santo, 
sólo tú Señor, sólo tú Altísimo, Jesucristo, con el Espíritu Santo en 
la gloria de Dios Padre. Amén. 

 

PSALM RESPONSORIAL · Música: Jordi-Agustí Piqué, OSB (*1963)  Psalm 33, 2-9 
Beneiré el Senyor en tot moment, 
tindré sempre als llavis la seva lloança. 
La meva ànima es gloria en el Senyor; 
se n’alegraran els humils quan ho sentin. 

Bendigo al Señor en todo momento, 
su alabanza está siempre en mi boca; 
mi alma se gloría en el Señor: que los 
humildes lo escuchen y se alegren. 

℟. 

 

℟. Yo consulté al Señor, y me respondió. 

Tots amb mi glorifiqueu el Senyor, 
exalcem plegats el seu nom. 
He demanat al Senyor que em guiés; 
ell m’ha escoltat, res no m’espanta. 

Proclamad conmigo la grandeza del 
Señor, ensalcemos juntos su nombre. 
Yo consulté al Señor, y me respondió, 
me libró de todas mis ansias. 

℟. ℟. 
Alceu vers ell la mirada. Us omplirà de llum, 
i no haureu d’abaixar els ulls avergonyits. 
Quan els pobres invoquen el Senyor, 
els escolta i els salva del perill. 

Contempladlo, y quedaréis radiantes, 
vuestro rostro no se avergonzará. 
El afligido invocó al Señor, 
él lo escuchó y lo salvó de sus angustias. 

℟. ℟. 
Acampa l’àngel del Senyor 
entorn dels seus fidels, per protegir-los. 
Tasteu, i veureu que n’és, de bo, el Senyor, 
feliç l’home que s’hi refugia. 

El ángel del Señor acampa en torno a 
quienes lo temen, y los protege. Gustad y 
ved qué bueno es el Señor, dichoso el que 
se acoge a él. 

℟. ℟. 

 

AL·LELUIA (C13) · Música: Odiló Planàs, OSB (1925-2011) cf. Jn 15, 19b.5b 

 

¡Aleluya, aleluya, aleluya! 

Manteniu-vos en l’amor que us tinc, diu el Senyor; qui està en mi i jo en ell dóna molt de 
fruit.  

Jesús, Señor nuestro, ábrenos el sentido de 
la Escrituras; que arda nuestro corazón con 
tu palabra. 
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CREDO · Música: Lluís Romeu (1874-1937) 

Símbol dels Apòstols 

 

Símbolo de los Apóstoles 
Creo en Dios, Padre todopoderoso, 
creador del cielo y de la tierra. 
Creo en Jesucristo, su único Hijo, 
nuestro Señor, que fue concebido por 
obra y gracia del Espíritu Santo, nació 
de santa María Virgen, padeció bajo el 
poder de Poncio Pilato, fue crucificado, 
muerto y sepultado, descendió a los 
infiernos, al tercer día resucitó de entre 
los muertos, subió a los cielos y está 
sentado a la derecha de Dios, Padre 
todopoderoso. Desde allí ha de venir a 
juzgar a vivos y muertos. 
Creo en el Espíritu Santo, la santa 
Iglesia católica, la comunión de los 
santos, el perdón de los pecados, la 
resurrección de la carne y la vida 
eterna. Amén. 

 

OFERTORI 
Motet Gaudent in cœlis, Giovanni Pierluigi da Palestrina (1525-1594)  

Gaudent in cœlis animæ Sanctorum, 
qui Christi vestigia sunt secuti: 
et quia pro eius amore sanguinem suum 
fuderunt, ideo cum Christo exsultant sine 
fine. 

Les ànimes dels sants s'alegren al cel, 
car han seguit les petjades de Crist: 
per amor a ell vessaren llur sang, 
per això s'alegren amb Crist sense fi. 

Las almas de los santos se regocijan en el 
cielo, porque siguieron los pasos de 
Cristo; por amor a él derramaron su 
sangre, por eso se regocijan con Cristo 
por siempre. 
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SANCTUS · Cant gregorià: Sanctus VIII de Angelis 

 

 

Sant, sant, sant és el Senyor, Déu de l'univers. El cel i la terra són 
plens de la vostra glòria. Hosanna a dalt del cel! Beneït el qui ve en 
nom del Senyor. Hosanna a dalt del cel! 

Santo, santo, santo es el Señor, Dios del Universo. Llenos están el 
cielo i la tierra de tu gloria. ¡Hosanna en el cielo! 
Bendito el que viene en nombre del Señor. ¡Hosanna en el cielo! 

 

AGNUS DEI · Cant gregorià: Agnus Dei VIII de Angelis 

  

Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: tingueu pietat de 
nosaltres. 
Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: tingueu pietat de 
nosaltres. 
Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: doneu-nos la pau. 

Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, ten piedad de 
nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, ten piedad de 
nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, danos la paz. 

 

COMUNIÓ 

Motet O sacrum convivium, Thomas Tallis (1505-1585) Sant Tomàs d’Aquino (?) (1214-1274) 
O sacrum convivium 
in quo Christus sumitur. 
Recolitur memoria passionis eius 
mens impletur gratia 
et futuræ gloriæ nobis pignus datur. 
Alleluia. 

Oh, banquet sagrat 
en el qual Crist és consumit. 
Fent memòria de la seva passió, 
les nostres ments s'omplen de gràcia 
i ens és donada la promesa de la 
glòria futura. Al·leluia. 

Oh, banquete sagrado 
en el que Cristo es consumido. 
Haciendo memoria de su pasión, 
nuestras mentes se llenan de gracia 
y nos es dada la promesa de la 
gloria futura. Aleluya. 

 

FINAL 

Goigs de Sant Jordi, música de Joan Salvat; lletra d’Artur Masriera 
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26 D’ABRIL DE 2026 

DIUMENGE IV DE PASQUA (A) 
MISSA CONVENTUAL 

(10:30 h) 
 
INTROIT  

Motet Misericordia Domini, Ottavio Pitoni (1657-1743) Psalm 32, 5b-6a. 1 
Misericordia Domini plena est terra, 
alleluia. 
Verbo Domini cæli firmati sunt, alleluia. 
Exsultate justi in Domino rectos decet 
collaudatio. 
Gloria Patri et Filio et Spiritui Sancto. 
Sicut erat in principio et nunc et semper et 
in sæcula sæculorum. Amen. 

La terra és plena de l’amor del Senyor, 
al·leluia. 
La paraula del Senyor ha fet el cel, 
al·leluia. 
Justos, aclameu el Senyor, 
fareu bé de lloar-lo, homes rectes. 
Glòria al Pare, i al Fill, i a l’Esperit Sant. 
Com era al principi, ara i sempre, i pels 
segles del segles. Amén. 

La misericordia del Señor llena la tierra, 
aleluya. 
La palabra del Señor hizo el cielo, aleluya. 
Aclamad, justos, al Señor, 
que merece la alabanza de los buenos. 
Gloria al Padre, y al Hijo y al Espíritu 
Santo. Como era en un principio, ahora y 
siempre, por los siglos de los siglos. Amén. 

ASPERSIÓ 

Motet Vidi acquam, Manuel Cardoso (1566-1650) cf. Ez 47; Ps 117 
Vidi aquam egredientem de templo, 
a latere dextro, alleluia: 
Et omnes, ad quos pervenit aqua ista, 
salvi facti sunt et dicent, alleluia. 
Confitemini Domino, quoniam bonus: 
quoniam in sæculum misericordia ejus.  
Gloria Patri, et Filio, et Spiritui Sancto. 
Sicut erat in principio, et nunc, et semper, 
et in sæcula sæculorum. Amen. 

Vaig veure aigua que fluïa del costat dret 
del temple, al·leluia: 
I a tots a qui va arribar aquella aigua 
han estat salvats i diuen: al·leluia. 
Enaltiu el Senyor, que n'és, de bo; 
perdura eternament el seu amor. 
Glòria al Pare, i al Fill, i a l’Esperit Sant. 
Com era al principi, ara i sempre, i pels 
segles dels segles, Amén. 

Vi agua que fluía del lado derecho del 
templo, aleluya: 
Y a todos a los que llegó aquella agua 
han sido salvados y cantan: aleluya. 
Dad gracias al Señor porque es bueno, 
porque es eterna su misericordia. 
Gloria al Padre, y al Hijo, y al Espíritu 
Santo. Como era en un principio, ahora y 
siempre, y por los siglos de los siglos. 
Amén. 

GLÒRIA (B2) · Música: Albert Taulé (1932-2007) 

 

Gloria a Dios en el cielo, y en la tierra paz 
a los hombres que ama el Señor. Por tu 
inmensa gloria te alabamos, te bendecimos, 
te adoramos, te glorificamos, te damos 
gracias, Señor Dios, Rey celestial, Dios 
Padre todopoderoso Señor, Hijo único, 
Jesucristo, Señor Dios, Cordero de Dios, 
Hijo del Padre. 
Tú que quitas el pecado del mundo, ten 
piedad de nosotros; tú que quitas el pecado 
del mundo, atiende nuestra súplica; tú que 
estás sentado a la derecha del Padre, ten 
piedad de nosotros. Porque sólo tú eres 
Santo, 
sólo tú Señor, sólo tú Altísimo, Jesucristo, 
con el Espíritu Santo en la gloria de Dios 
Padre. Amén. 
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PSALM RESPONSORIAL · Música: Domènec Cols (1928-2011) Psalm 15, 1-2a.5.7-11 (℟.: 11a) 

 

 

El Senyor és el meu pastor, no em manca res, 
em fa descansar en prats deliciosos; 
em mena al repòs vora l’aigua, 
i allí em retorna. 
Em guia per camins segurs 
per l’amor del seu nom. 

El Señor es mi pastor, nada me falta: 
en verdes praderas me hace recostar; 
me conduce hacia fuentes tranquilas 
y repara mis fuerzas; 
me guía por el sendero justo, 
por el honor de su nombre. 

℟. 

 

℟. Dad gracias al Señor porque es bueno, 
porque es eterna su misericordia. 

Ni quan passo per barrancs tenebrosos, 
no tinc por de res, 
perquè us tinc vora meu; 
la vostra vara de pastor, 
m’asserena i em conforta. 

Aunque camine por cañadas oscuras, 
nada temo, 
porque tú vas conmigo: 
tu vara y tu cayado 
me sosiegan. 

℟. ℟. 
Davant meu pareu taula vós mateix, 
i els enemics ho veuen; 
m’heu ungit el cap amb perfums, 
ompliu a vessar la meva copa. 

Preparas una mesa ante mí, 
enfrente de mis enemigos; 
me unges la cabeza con perfume, 
y mi copa rebosa. 

℟. ℟. 
Oh, sí! La vostra bondat i el vostre amor 
m’acompanyen tota la vida, 
i viuré anys i més anys 
a la casa del Senyor. 

Tu bondad y tu misericordia me acompañan 
todos los días de mi vida, 
y habitaré en la casa del Señor 
por años sin término. 

℟. ℟. 

AL·LELUIA (C12) · Música: Odiló Planàs, OSB (1925-2011) cf. Jn 10, 14 

 

¡Aleluya, aleluya, aleluya! 

Jo sóc el bon pastor, diu el Senyor: jo reconec les meves ovelles, i elles em reconeixen a 
mi. 

Yo soy el buen pastor, dice el Señor: yo 
conozco a mis ovejas, y ellas me conocen a 
mi. 
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CREDO (D1) · Música: Lluís Romeu (1874-1937) 

Símbol dels Apòstols 

 

Símbolo de los Apóstoles 
Creo en Dios, Padre todopoderoso, creador 
del cielo y de la tierra. 
Creo en Jesucristo, su único Hijo, nuestro 
Señor, que fue concebido por obra y gracia 
del Espíritu Santo, nació de santa María 
Virgen, padeció bajo el poder de Poncio 
Pilato, fue crucificado, muerto y sepultado, 
descendió a los infiernos, al tercer día 
resucitó de entre los muertos, subió a los 
cielos y está sentado a la derecha de Dios, 
Padre todopoderoso. Desde allí ha de venir 
a juzgar a vivos y muertos. 
Creo en el Espíritu Santo, la santa Iglesia 
católica, la comunión de los santos, el 
perdón de los pecados, la resurrección de la 
carne y la vida eterna. Amén. 

OFERTORI 
Motet Deus, Deus meus, Giovanni Pierluigi da Palestrina (1525-1594) cf. Ps 62, 2a. 5b 

Deus, Deus meus ad te de luce vigilo 
et in nomine tuo levabo manus meas, 
alleluia. 

Déu meu, de bon matí jo us cerco, 
i alçaré les mans lloant el vostre nom, 
al·leluia. 

Oh Dios, tú eres mi Dios, por ti madrugo, 
y alzaré las manos invocándote, aleluya. 

SANCTUS (E3) · Música: Anselm Ferrer, OSB (1882-1969) 

 

Santo, santo, santo es el Señor, Dios del 
Universo. Llenos están el cielo i la tierra de 
tu gloria. ¡Hosanna en el cielo! 
Bendito el que viene en nombre del Señor. 
¡Hosanna en el cielo! 
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AGNUS DEI (M3) · Música: Anselm Ferrer, OSB 

 

Cordero de Dios, que quitas el pecado del 
mundo, ten piedad de nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del 
mundo, ten piedad de nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del 
mundo, danos la paz. 

COMUNIÓ 

Motet O sacrum convivium, Tomás Luis de Victoria (1548-1611) Sant Tomàs d’Aquino (?) (1214-1274) 
O sacrum convivium 
in quo Christus sumitur. 
Recolitur memoria passionis 
eiusmens impletur gratia 
et futuræ gloriæ nobis pignus datur. 
Allelluia. 

Oh, banquet sagrat 
en el qual Crist és consumit. 
Fent memòria de la seva passió, 
les nostres ments s'omplen de gràcia 
i ens és donada la promesa de la 
glòria futura. Al·leluia. 

Oh, banquete sagrado 
en el que Cristo es consumido. 
Haciendo memoria de su pasión, 
nuestras mentes se llenan de gracia 
y nos es dada la promesa de la 
gloria futura. Aleluya. 

FINAL 

Antífona Regina cœli, Tomàs Pau Vilallonga (1520?-1558?)* Anònim (almenys del s. XII) 
Regina cœli, lætare, alleluia. 
Quia quem meruisti portare, alleluia. 
Resurrexit, sicut dixit, alleluia. 
Ora pro nobis Deum, alleluia. 

Reina del cel, alegreu-vos, al·leluia. 
Perquè aquell que meresquéreu dur, al·leluia. 
Ha ressuscitat tal com digué, al·leluia. 
Pregueu Déu per nosaltres, al·leluia. 

Alégrate reina del cielo, aleluya. 
Porque el que mereciste llevar, aleluya. 
Ha resucitado, como dijo, aleluya. 
Ruega por nosotros a Dios, aleluya. 

 

 
*Mestre de Capella a la Catedral de Barcelona, a Santa Maria del Mar i a la Seu de Mallorca. 
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27 D’ABRIL DE 2026 

MARE DE DÉU DE MONTSERRAT 
PATRONA PRINCIPAL DE LES DIÒCESIS DE CATALUNYA 

MISSA CONVENTUAL 
(19:15 h) 

 
INTROIT  

Motet Tota pulchra, Joan Pau Pujol (1667-1740) Anònim (s. IV) 
Tota pulchra es, Maria, 
et macula originalis non est in te. 
Tu gloria Jerusalem, tu lætitia 
Israel, tu honorificentia populi 
nostri. 
Oh María, virgo prudentissima, 
mater clementissima, 
Ora pro nobis, intercede pro nobis 
ad Dominum Jesu Christum. 

Tota bella sou Maria, 
sense màcula original. 
Vós sou la glòria de Jerusalem, l’alegria 
d’Israel, l’honor del nostre poble. 
Oh Maria, verge prudent, mare clement, 
pregueu per nosaltres, intercediu per 
nosaltres davant nostre Senyor Jesucrist. 

Eres toda belleza, Maria 
y el pecado original no está en ti. 
Tú, gloria de Jerusalén, tú, alegría de Israel, 
tú, honor de nuestro pueblo, 
¡Oh! María, virgen prudentísima, madre 
clementísima.  
Ruega por nosotros, intercede por nosotros 
ante nuestro Señor Jesucristo. 

KYRIE · Cant gregorià: Kyrie VIII, Missa de Angelis 

  

Senyor, tingueu pietat. 
Crist, tingueu pietat. 
Senyor, tingueu pietat. 

Señor, ten piedad. 
Cristo, ten piedad. 
Señor, ten piedad. 

GLORIA · Cant gregorià: Gloria VIII, Missa de Angelis  
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Glòria a Déu a dalt del cel, i a la terra pau als homes que estima el 
Senyor. 
Us lloem. Us beneïm. Us adorem. Us glorifiquem. Us donem 
gràcies per la vostra immensa glòria, Senyor Déu, Rei celestial, 
Déu Pare omnipotent, Senyor, Fill unigènit, Jesucrist, Senyor Déu, 
Anyell de Déu, Fill del Pare. 
Vós, que lleveu el pecat del món, tingueu pietat de nosaltres; vós, 
que lleveu el pecat del món, acolliu la nostra súplica; vós, que seieu 
a la dreta del pare, tingueu pietat de nosaltres. 

Perquè vós sou l'únic Sant, vós l'únic Senyor, vós l'únic Altíssim, 
Jesucrist, amb l'Esperit Sant, en la glòria de Déu Pare. Amén. 

Gloria a Dios en el cielo, y en la tierra paz a los hombres que ama 
el Señor. Por tu inmensa gloria te alabamos, te bendecimos, te 
adoramos, te glorificamos, te damos gracias, Señor Dios, Rey 
celestial, Dios Padre todopoderoso Señor, Hijo único, Jesucristo, 
Señor Dios, Cordero de Dios, Hijo del Padre. 
Tú que quitas el pecado del mundo, ten piedad de nosotros; tú que 
quitas el pecado del mundo, atiende nuestra súplica; tú que estás 
sentado a la derecha del Padre, ten piedad de nosotros. Porque 
sólo tú eres Santo, 
sólo tú Señor, sólo tú Altísimo, Jesucristo, con el Espíritu Santo en 
la gloria de Dios Padre. Amén. 

 

PSALM RESPONSORIAL · Música: Gregori Estrada, OSB (1918-2015) Psalm 86, 2-9 
El Senyor té el palau a la muntanya santa, 
in estima més els portals de Sió 
que totes les viles de Jacob. 

Él la ha cimentado sobre el monte santo; 
y el Señor prefiere las puertas de Sión a 
todas las moradas de Jacob. 

℟. 

 

℟. El Señor tiene su palacio en la 
montaña santa, aleluya, aleluya. 

S’han dit de tu, ciutat de Déu, oracles gloriosos: 
«Compto Egipte i Babilònia entre els fidels que em coneixen.» 
A Filistea, a Tir i a Etiòpia els dic: 
«Ciutadans de Sió.» 

¡Qué pregón tan glorioso para ti, ciudad 
de Dios! «Contaré a Egipto y a Babilonia 
entre mis fieles; filisteos, tirios y etíopes 
han nacido allí». 

℟. ℟. 
Diuen d’ella: 
«És l’Altíssim mateix qui l’ha fundada; 
aquest i aquell altre són fills de Sió.» 

Se dirá de Sión: «Uno por uno, todos han 
nacido en ella; el Altísimo en persona la 
ha fundado». 

℟. ℟. 
El Senyor va escrivint als registres dels pobles: 
«Fill de Sió». 
I els cantors i els dansaires responen: 
»De tu brollen totes les meves fonts.» 

El Señor escribirá en el registro de los 
pueblos: «Éste ha nacido allí». 
Y cantarán mientras danzan: 
«Todas mis fuentes están en ti». 

℟. ℟. 

 

AL·LELUIA (C3) · Música: Cant gregorià cf. Jdt 15, 10 

 

¡Aleluya, aleluya, aleluya! 

Vós sou la glòria de Jerusalem, l’orgull d’Israel, l’honor del nostre poble. Tú eres la gloria de Jerusalén, el orgullo de 
Israel, el honor de nuestro pueblo. 
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CREDO (D1) · Música: Lluís Romeu (1874-1937) 

Símbol dels Apòstols 

 

Símbolo de los Apóstoles 
Creo en Dios, Padre todopoderoso, creador 
del cielo y de la tierra. 
Creo en Jesucristo, su único Hijo, nuestro 
Señor, que fue concebido por obra y gracia 
del Espíritu Santo, nació de santa María 
Virgen, padeció bajo el poder de Poncio 
Pilato, fue crucificado, muerto y sepultado, 
descendió a los infiernos, al tercer día 
resucitó de entre los muertos, subió a los 
cielos y está sentado a la derecha de Dios, 
Padre todopoderoso. Desde allí ha de venir 
a juzgar a vivos y muertos. 
Creo en el Espíritu Santo, la santa Iglesia 
católica, la comunión de los santos, el 
perdón de los pecados, la resurrección de la 
carne y la vida eterna. Amén. 

 

OFERTORI · Motet Ave Maria, Marcià Albareda (†1673)* cf. Lc 1, 26.43 
Ave Maria, gratia plena, 
Dominus tecum. 
Benedicta tu in mulieribus, 
et benedictus fructus ventris tui, 
Jesus. 
Sancta Maria, Mater Dei, 
ora pro nobis peccatoribus, 
nunc, et in hora mortis nostræ. 
Amen. 

Déu vos salve, Maria, plena de gràcia, 
el Senyor és amb vós. 
Beneïda ou vós entre totes les dones, 
i beneït és el fruit del vostre sant ventre, 
Jesús. 
Santa Maria, Mare de Déu, 
pregueu per nosaltres, pecadors, 
ara i en l’hora de la nostra mort. 
Amén. 

Dios te salve María, llena eres de gracia, 
el Señor es contigo. 
Bendita tú eres entre todas las mujeres 
y bendito es el fruto de tu vientre Jesús.  
Santa María, Madre de Dios, 
ruega por nosotros pecadores, 
ahora y en la hora de nuestra muerte. 
Amén. 

 

  

 
* Mestre de Capella de la Catedral de Barcelona. 
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SANCTUS · Cant gregorià: Sanctus VIII de Angelis 

 

 

Sant, sant, sant és el Senyor, Déu de l'univers. El cel i la terra són 
plens de la vostra glòria. Hosanna a dalt del cel! Beneït el qui ve en 
nom del Senyor. Hosanna a dalt del cel! 

Santo, santo, santo es el Señor, Dios del Universo. Llenos están el 
cielo y la tierra de tu gloria. ¡Hosanna en el cielo! 
Bendito el que viene en nombre del Señor. ¡Hosanna en el cielo! 

AGNUS DEI · Cant gregorià: Agnus Dei VIII de Angelis 

  

Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: tingueu pietat de 
nosaltres. (2) 
Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: doneu-nos la pau. 

Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, ten piedad de 
nosotros. (2) 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, danos la paz. 

COMUNIÓ 

Motet Veni Sponsa Christi, Marcià Albareda Antífona del Magnificat del comú de Verges 
Veni sponsa Christi, accipe coronam 
quam tibi Dominus præparavit in 
æternum, pro cuius amore 
sanguinem tuum fudisti 
et cum Angelis in paradisum 
introisti. 
Veni, electa mea, et ponam in te 
thronum meum quia concupivit Rex 
speciem tuam. 

Vine, esposa de Crist, rep la corona que el 
Senyor t’ha destinat per sempre, per l'amor 
del qual has vessat la teva sang, i entraràs 
al Paradís entre els àngels. 
Vine, escollida meva, i posaré el meu tron 
dins teu: així el Rei es complaurà en la 
teva bellesa. 

Ven, esposa de Cristo, recibe la corona 
que el Señor te ha preparado para toda la 
eternidad; por cuyo amor has derramado tu 
sangre. 
Y entrará en el Paraíso entre los ángeles. 
Ven, escogida mía, y pondré mi trono en ti: 
así el Rey se complacerá en tu belleza. 

FINAL 

Virolai a la Mare de Deu de Montserrat, Josep Rodoreda (1851-1922) Jacint Verdaguer (1845-1902) 
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Estrofes 

 
 

Alba naixent d'estrelles coronada, 
Ciutat de Déu que somnià David, 
a vostres peus la lluna s'és posada, 
el sol sos raigs vos dóna per vestit. 

Mística Font de l'aigua de la vida, 
rajau del Cel al cor de mon país; 
dons i virtuts deixau-li per florida; 
feu-ne, si us plau, el vostre paradís. 

Cedre gentil, del Líbano corona, 
Arbre d'encens, Palmera de Sion, 
el fruit sagrat que vostre amor ens dóna 
és Jesucrist, el Redemptor del món. 

Dels catalans sempre sereu Princesa, 
dels espanyols Estrella d'Orient, 
siau pels bons pilar de fortalesa, 
pels pecadors el port de salvament. 

Ditxosos ulls, Maria, els que us vegen! 
ditxós el cor que s'obri a vostra llum! 
Roser del Cel, que els serafins voltegen, 
a ma oració donau vostre perfum. 

Amb vostre nom comença nostra història 
i és Montserrat el nostre Sinaí: 
sien per tots l'escala de la glòria 
eixos penyals coberts de romaní. 

Donau consol a qui la pàtria enyora 
sens veure mai els cims de Montserrat; 
en terra i mar oïu a qui us implora, 
tornau a Déu els cors que l'han deixat. 

  
 

Ortografia segons l’original de 
Jacint Verdaguer 
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